
QÌ~ÌÉÞµrÏ ÈÞÉ{,

çÄÕÉÞÜ| çÄÞ�È�æÄJµ}µÌ~Ì¿}¿ æÌÃyÃxÛ~

EÎ|* ¥ÕÝM EÔÈ�èÄµVµ}EÎ| XMÕM.

ÈÞÉ{ ©¹�µÝ{ ¥èÉÕèÖlÎ| ©ÃyèÎÏÞÉ

ÈÛ~æºÏ�ÄuÏsÉ{ÌC çÈºrµ}µrçÛÉ{. ©ÃyèÎèÏ

¥ÛpÈ�Ä ¥èÉÕRÎ| ©¹�µèÝ çÈºrµ}µrÛÞÞ�

µÝ{. 2ÈÎ| ¥èÉÕRµ}EÝ{VÎ| §Rµ}µrÛ ©Ãy

èÎÏÞÜ| ÈÞ¹�µÝ{ ©¹�µèÝ çÈºrµ}µrçÛÞÎ|.

É{æÛÉ{èÛµ}EÎ| §È�Ä ©ÃyèÎ ÈÎ|çÎÞJ

F¿ §Rµ}EÎ|

3ÌsÄÞÕÞµrÏ çÄÕÉq¿ÎpRÈ�MÎ|, ¥ÕÖM

ÎµÉÞµrÏ §çÏG µrÛpØzMÕt¿ÎpRÈ�MÎ| µrR

èÌlÎ|, §Öµ}µPÎ|, ºÎÞÄÞÉPÎ||, ¥èÎÄu

lÎ| ÈÎ|çÎÞJ §RÌ~ÌÄÞµ. ©ÃyèÎ, ¥É{k,

¦µrÏÕÛ~ÛpÉ{ QÜÎÞµ ÈÞÎ| §È�Ä ¦º�Þ�ÕÞÄ¹�

µèÝÌ~ æÌTµrçÛÞÎ|.

4©¹�µÝ{ EÔÈ�èÄµÝvÜ| ºrÜèÖµ} EÛpÄ}M

¥ÛpÕÄuÜ| ÈÞÉ{ ºÈ�çÄÞ×Îè¿µrçÛÉ{. ÌsÄÞ

(çÄÕÉ{) ÈÎµ}Eµ} µ¿}¿èÝÏs¿}¿ÌCçÏ, ¥ÕÞ�

µÝ{ ©ÃyèÎÏsÉ{ ÕÔpèÏÌ~ ÌsÉ{ÌÛ~TµrÛÞÞ�

µÝ{ É{ÌèÄ ¥ÛpÈ�M ÈÞÉ{ ºÈ�çÄÞ×Ì~ÌJµr

çÛÉ{. 5§Ì~çÌÞMÎ|, ¥É{ÌÞÉ æÌÃyÎÃxçÏ,

ÈÞÉ{ ©Éµ}Eµ} FTµrçÛÉ{, ÈÞÎ| ±RÕèÖ

æÏÞRÕÞ� çÈºrµ}µçÕÃyJÎ|. §M kM µ¿}¿

èÝÏÜ|Ü, æÄÞ¿µ}µÄ}Äu�RÈ�çÄ, ÈÞÎ| æÌÛ~Û

¥çÄ µ¿}¿èÝÏÞEÎ|. 6ÈÞÎ| ÕÞXÎ|ÌCÏÞµ

¥ÕÞ� µ¿}¿èÝÏs¿}¿ ÕÔpÏsÜ| ÕÞÔ|ÕçÄ

¥É{kµÞ¿}JÕÄÞEÎ|. çÄÕÉqÉ{ µ¿}¿èÝlÎ|

§MçÕ. È�¹�µÝ{ ¥É{ÌsÉ{ ÕÞÔ|µ}èµèÏ

ÕÞX¹�µÝ{. æÄÞ¿µ�µÄ}ÄuÜ| §RÈ�çÄ È�¹�µÝ{

çµÝ{ÕtÌ~Ì¿}¿ µ¿}¿èÝlÎ| §M ÄÞÉ{.

7§Ì~çÌÞM ©ÜµrÜ| ¥çÈµ ÄÕÛÞÉ çÌÞÄµÞ�

ææææÌÌÌÌÃÃÃÃyyyy §M ±R æÌÃyèÃµ} EÛpµ}µÜÞÎ|.

¥Ü|ÜM §È�Ä ÈrRÌÄ}ÄuÜ| ±R ºèÌèÏlÎ| EÛpµ}EÎ|

É{ÛÞÜ|, ¥ÕVè¿Ï EÔÈ�èÄµÝ{ É{ÌM

ºèÌÏsÉ{ Îµ}µèÝµ} EÛpµ}EÎ|.

ççççÏÏÏÏÞÞÞÞÕÕÕÕÞÞÞÞÉÉÉÉ{{{{    XXXXÄÄÄÄuuuuÏÏÏÏ    §§§§ÖÖÖÖÃÃÃÃyyyy¿¿¿¿ÞÞÞÞÎÎÎÎ||||

µµµµCCCCÄÄÄÄÎÎÎÎ||||

µÝ{ §Rµ}µrÛÞÞ�µÝ{. §çÏG µrÛpØzM gÎpµ}E

ÕÈ�M ±R ÎÉqÄÉÞÉÞÖ� É{ÌèÄ §È�ÄÄ}

ÄÕÛÞÉ çÌÞÄµÞ�µÝ{ æºÞÜ|Ü ÎTµ}µrÛÞÞ�µÝ{.

§È�Ä ©ÃyèÎèÏ æºÞÜ|Ü ÎTµ}µrÛ ÎÉqÄÉ{

ÄÕÛÞÉ çÌÞÄµOÎ| çÌÞ�µ} µrÛpØzMmÎÞ

ÏsRµ}µrÛÞÉ{. 8º}ºÞpµ}èµÏÞÏsR¹�µÝ{! ©¹�

µÝ{ æºÏÜ|µVµ}EÞpÏ ÈÛ~ÌÜèÉ §ÔÈ�M

Õt¿ÞÄuR¹�µÝ{. ©¹�µVµ}EÞpÏ Ü|ÜÞÌ~

ÌÜÉ{µèÝlÎ| æÌTÕÄuÜ| º}ºÞpµ}èµÏÞµ

§R¹�µÝ{.

9µrÛpØzMÕtÉ{ çÌÞÄèÉµèÝ Î¿}JçÎ

ÌsÉ{ÌÛ~TÕèÄ ±RÕÉ{ æÄÞ¿Ö çÕÃyJÎ|.

µrÛpØzMÕtÉ{ çÌÞÄèÉµèÝ ±RÕÉ{ ÎÞÛ~Ûp

ÉÞÜ|, ¥Î|ÎÉqÄÉq¿Î| çÄÕÉ{ §Ü|èÜ.

¦ÉÞÜ| çÄÕÉqÉ{ çÌÞÄèÉµèÝÄ} æÄÞ¿Þ�

È�M ±R ÎÉqÄÉ{ ÌsÉ{ÌÛ~ÛpÉÞÜ|, ¥Î|ÎÉqÄÉ{

ÌsÄÞ, EÎÞÖÉ{ ¦µrÏ §RÕèÖlÎ|| ®Û~Tµ}

æµÞÝ{µrÛÞÉ{. 10±RÕÉ{ §Ì~çÌÞÄèÉèÏµ}

æµÞÃyJÕÖÞÎÜ| ©¹�µÝv¿Î| ÕÈ�ÄÞÜ| ¥Õ

èÉ ©¹�µÝ{ Õ�¿}CÜ| ®Û~µÞÄ�Þ�µÝ{. ¥ÕèÉ

ÕÖçÕÛ~µÞÄ�Þ�µÝ{. 11È�¹�µÝ{ ¥ÕèÉ ®Û~Tµ}

æµÞÃy¿ÞÜ| ¥ÕÉM Ä�Ï æºÏÜ|µVµ}EÎ|

È�¹�µVÎ| ©ÄÕtÏÕÖÞÕ�Þ�µÝ{.

12ÈÞÉ{ ©¹�µÝv¿Î| FÛ çÕÃyCÏM ÎpEÄu.

¦ÉÞÜ| ÄÞèÝlÎ|, èÎèÏlÎ| ÌÏÉ{ÌJÄ}Ä

ÕtRÎ|ÌÕtÜ|èÜ. ÌÄuÜÞµ, ©¹�µÝv¿Î| ÕÖ

ÃyLµrçÛÉ{. ¥Ì~çÌÞM ÈÞÎ| ±RÎpÄ}MÌ~

çÌº §ÏUÎ|. ¥M ÈÎ|èÎ ÎµrÔ|º}ºrµ}EÝ{ÝÞµ}

EÎ|.

13çÄÕÉÞÜ| çÄÞ�È�æÄJµ}µÌ~Ì¿}¿ ©¹�µÝ{

ºçµÞÄÞpÏsÉ� EÔÈ�èÄµÝ{ Ä¹�µÝ{ ¥É{èÌ

©¹�µVµ}EÄ} æÄÞpÏÌ~ÌJÄ}MµrÛÞÞ�µÝ{.
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